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The Canadian Chamber of Commerce in Japan 
(CCCJ) is an independent, non-profit, 
membership-based organization that facilitates 
trade and acts as the key representative of the 
Canadian private sector in Japan.

La Chambre de commerce canadienne au Japon 
(CCCJ) est un organisme indépendant sans but 
lucratif fonctionnant grâce au soutien de ses 
membres. L'organisme facilite le commerce et 
est le représentant-clé du secteur privé canadien 
au Japon.
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From left to right: David Horman (Senior Vice-President & 
COO, Manulife Century), Shinjiro Kawasaki (President 
& CEO, Manulife Century), Ambassador Len Edwards, Domenic 
D’Allesandro (President & CEO, Manulife Financial), Raymond 
Chan (Secretary of State, Asia-Pacific), Victor Apps (Executive 
Vice-President, Manulife Financial)

De gauche à droite: David Horman (Vice-Président exécutif et 
Chef de l’exploitation, Manulife Century), Shinjiro Kawasaki 
(P.D.G., Manulife Century), l'Ambassadeur Lcn Edwards, 
Domenic D’Allesandro (P.D.G., la Financière Manuvie), 
Raymond Chan (Secrétaire d'Etat pour VAsie-Pacifique),
Victor Apps (Vice-Président exécutif, Financière Manuvie)
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The Gold Maple Leaf is a pure gold bullion investment coin 
produced by the Royal Canadian Mint for the Canadian government. 
It was introduced to Japan in 1982.

Ta Feuille d’érable en or est une pièce d’investissement produite par 
la Monnaie royale canadienne pour le gouvernement canadien.
Ta pièce a fait son apparition au Japon en 1982.
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With the biggest ever investment by a Canadian company, insurance giant 
Manulife Financial entered the Japanese market in April 1999 by creating 
Manulife Cenluiy with the Japanese company Daihyaku Insurance.

Grâce au plus important investissement jamais effectué par une compagnie 
canadienne, la Financière Manuvie, un géant de l’assurance, a fait son entrée 
sur le marche japonais en avril 1999 en créant Manulife Century de concert

la compagnie d’assurance japonaise Daihyaku Insurance.
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Manulife Century
Press Conference 

Co-hosted by Canidian ïmbasst
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DOING BUSINESS in

JAPAN
un INSIDER'S GUIDE
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CREATING PROSPERITY AND GROWTH- CRÉATION DE PROSPÉRITÉ ET DE CROISSANCE • 8* t ÆSOiltÜ
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